
Isa
Chapter 44

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה1 וְעַתָּ֥
Tetapi–sekarang
H6258

ע שְׁמַ֖
dengarlah
H8085

ב יַעֲקֹ֣
Yakub
H3290

י עַבְדִּ֑
hamba-Ku
H5650

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
dan–Israel
H3478

רְתִּי בָּחַ֥
yang–Aku–pilih
H0977

בֽוֹ׃
dia

"Tetapi sekarang, dengarlah, hai Yakub, hamba-Ku, dan hai Israel, yang telah Kupilih!

כֹּה־2
Demikianlah–
H3541

ר אָמַ֨
berfirman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ךָ עֹשֶׂ֛
yang–menjadikan–engkau

וְיֹצֶרְךָ֥
dan–yang–membentuk–engkau
H3335

טֶן מִבֶּ֖
dari–kandungan
H0990

יַעְזְרֶ֑ךָּ
yang–menolong–engkau
H5826

אַל־
Jangan–
H0408

תִּירָא֙
takut
H3372

י עַבְדִּ֣
hamba-Ku
H5650

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakub
H3290

וִישֻׁר֖וּן
dan–Yeshurun
H3484

רְתִּי בָּחַ֥
yang–Aku–pilih
H0977

בֽוֹ׃
dia

Beginilah firman TUHAN yang menjadikan engkau, yang membentuk engkau sejak dari kandungan dan yang 
menolong engkau: Janganlah takut, hai hamba-Ku Yakub, dan hai Yesyurun, yang telah Kupilih!

י3 כִּ֤
Sebab

אֶצָּק־
Aku–akan–mencurahkan–
H3332

מַיִ֙ם֙
air
H4325

עַל־
atas–

א צָמֵ֔
yang–haus
H6771

ים וְנֹזְלִ֖
dan–aliran-aliran
H5140

עַל־
atas–

ה יַבָּשָׁ֑
yang–kering
H3004

ק אֶצֹּ֤
Aku–akan–mencurahkan
H3332

֙ רוּחִי
Roh-Ku
H7307

עַל־
atas–

ךָ זַרְעֶ֔
keturunanmu
H2233

י וּבִרְכָתִ֖
dan–berkat-Ku
H1293

עַל־
atas–

יךָ׃ צֶאֱצָאֶֽ
anak–cucumu
H6631

Sebab Aku akan mencurahkan air ke atas tanah yang haus, dan hujan lebat ke atas tempat yang kering. Aku 
akan mencurahkan Roh-Ku ke atas keturunanmu, dan berkat-Ku ke atas anak cucumu.

וְצָמְח֖ו4ּ
Dan–mereka–akan–tumbuh
H6779

בְּבֵי֣ן
di–antara
H0996

חָצִ֑יר
rumput

ים כַּעֲרָבִ֖
seperti–pohon-pohon–dedalu
H6155

עַל־
di–tepi–

יִבְלֵי־
saluran-saluran–
H2988

יִם׃ מָֽ
air
H4325

Mereka akan tumbuh seperti rumput di tengah-tengah air, seperti pohon-pohon gandarusa di tepi sungai.
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זֶה5֤
Ini
H2088

יאֹמַר֙
akan–berkata
H0559

יהוָה֣ לַֽ
Milik–TUHAN
H3068

נִי אָ֔
aku
H0589

וְזֶה֖
dan–itu
H2088

יִקְרָ֣א
akan–memanggil
H7121

ׁם־ בְשֵֽ
dengan–nama–
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

וְזֶ֗ה
dan–itu
H2088

ב יִכְתֹּ֤
akan–menulis
H3789

יָדוֹ֙
tangannya
H3027

יהוָ֔ה לַֽ
milik–TUHAN
H3068

ם וּבְשֵׁ֥
dan–dengan–nama
H8034

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ה׃ יְכַנֶּֽ
ia–menyebut–diri
H3655

פ
—

Yang satu akan berkata: Aku kepunyaan TUHAN, yang lain akan menyebut dirinya dengan nama Yakub, dan 
yang ketiga akan menuliskan pada tangannya: Kepunyaan TUHAN, dan akan menggelari dirinya dengan nama 
Israel."

ה־6 כֹּֽ
Demikianlah–
H3541

ר אָמַ֨
berfirman
H0559

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

לֶךְ־ מֶֽ
Raja–
H4428

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

וְגֹאֲל֖וֹ
dan–Penebus-Nya

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֑וֹת
semesta–alam

אֲנִי֤
Aku
H0589

֙ רִאשׁוֹן
yang–pertama
H7223

וַאֲנִי֣
dan–Aku
H0589

אַחֲר֔וֹן
yang–terakhir
H0314

י וּמִבַּלְעָדַ֖
dan–selain–Aku
H1107

ין אֵ֥
tidak–ada
H0369

ים׃ אֱלֹהִֽ
Allah
H0430

Beginilah firman TUHAN, Raja dan Penebus Israel, TUHAN semesta alam: "Akulah yang terdahulu dan Akulah 
yang terkemudian; tidak ada Allah selain dari pada-Ku.

י־7 וּמִֽ
Dan–siapa–
H4310

כָמ֣וֹנִי
seperti-Ku
H3644

א יִקְרָ֗
yang–memanggil
H7121

הָ וְיַגִּידֶ֤
dan–menyatakannya
H5046

֙ וְיַעְרְכֶהָ֙
dan–menyusunnya

י לִ֔
bagi-Ku

י מִשּׂוּמִ֖
sejak–Aku–menempatkan

עַם־
bangsa–

עוֹלָם֑
zaman–dahulu
H5769

וְאֹתִיּ֛וֹת
dan–hal-hal–yang–akan–datang
H0857

ר וַאֲשֶׁ֥
dan–yang

אנָה ֹ֖ תָּב
akan–terjadi
H0935

יַגִּ֥ידוּ
biarlah–memberitahukan
H5046

מוֹ׃ לָֽ
kepada–mereka

Siapakah seperti Aku? Biarlah ia menyerukannya, biarlah ia memberitahukannya dan membentangkannya 
kepada-Ku! Siapakah yang mengabarkan dari dahulu kala hal-hal yang akan datang? Apa yang akan tiba, biarlah 
mereka memberitahukannya kepada kami!

ל־8 אַֽ
Jangan–
H0408

֙ תִּפְחֲדוּ
takut
H6342

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

תִּרְה֔וּ
gentar
H7297

א ֹ֥ הֲל
Tidakkah
H3808

מֵאָ֛ז
dari–dahulu

יךָ הִשְׁמַעְתִּ֥
Aku–memberitahu–engkau
H8085

דְתִּי וְהִגַּ֖
dan–memberitahukan
H5046

ם וְאַתֶּ֣
dan–kamu

עֵדָ֑י
saksi-saksi-Ku
H5707

הֲיֵשׁ֤
Adakah
H3426

֙ אֱל֨וֹהַּ
Allah
H0433

י מִבַּלְעָדַ֔
selain–Aku
H1107

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

צ֖וּר
Gunung–Batu
H6697

בַּל־
tidak–
H1077

עְתִּי׃ יָדָֽ
Aku–tahu
H3045

Janganlah gentar dan janganlah takut, sebab memang dari dahulu telah Kukabarkan dan Kuberitahukan hal itu 
kepadamu. Kamulah saksi-saksi-Ku! Adakah Allah selain dari pada-Ku? Tidak ada Gunung Batu yang lain, tidak 
ada Kukenal!"

https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3655.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/1107.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7297.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/1107.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm


צְרֵי־9 יֹֽ
Yang–membentuk–
H3335

פֶ֤סֶל
patung
H6459

כֻּלָּם֙
mereka–semua
H3605

הוּ תֹּ֔
kesia-siaan
H8414

וַחֲמוּדֵיהֶ֖ם
dan–kesayangan–mereka

בַּל־
tidak–
H1077

יוֹעִי֑לוּ
berguna
H3276

וְעֵדֵיהֶם֣
dan–saksi-saksi–mereka
H5707

הׄ   מָּׄ ֗ הֵׄ
mereka
H1992

בַּל־
tidak–
H1077

יִרְא֛וּ
melihat
H7200

וּבַל־
dan–tidak–
H1077

יֵדְע֖וּ
mengetahui
H3045

עַן לְמַ֥
supaya
H4616

שׁוּ׃ יֵבֹֽ
mereka–malu
H0954

Orang-orang yang membentuk patung, semuanya adalah kesia-siaan, dan barang-barang kesayangan mereka 
itu tidaklah memberi faedah. Penyembah-penyembah patung itu tidaklah melihat dan tidaklah mengetahui apa-
apa; oleh karena itu mereka akan mendapat malu.

י־10 מִֽ
Siapa–
H4310

יָצַ֥ר
yang–membentuk
H3335

אֵ֖ל
allah
H0410

וּפֶסֶ֣ל
dan–patung
H6459

נָסָךְ֑
menuang

י לְבִלְתִּ֖
yang–tidak
H1115

יל׃ הוֹעִֽ
berguna
H3276

Siapakah yang membentuk allah dan menuang patung yang tidak memberi faedah?

הֵ֤ן11
Lihatlah
H2005

כָּל־
semua–
H3605

֙ חֲבֵרָיו
teman-temannya
H2270

שׁוּ יֵבֹ֔
akan–malu
H0954

ים וְחָרָשִׁ֥
dan–tukang-tukang
H2796

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

אָדָ֑ם מֵֽ
dari–manusia
H0120

תְקַבְּצ֤וּ יִֽ
biarlah–mereka–berkumpul
H6908

כֻלָּם֙
mereka–semua
H3605

דוּ יַֽעֲמֹ֔
biarlah–berdiri
H5975

יִפְחֲד֖וּ
mereka–akan–takut
H6342

שׁוּ יֵבֹ֥
mereka–akan–malu
H0954

יָֽחַד׃
bersama-sama

Sesungguhnya, semua pengikutnya akan mendapat malu, dan tukang-tukangnya adalah manusia belaka. 
Biarlah mereka semua berkumpul dan bangkit berdiri! Mereka akan gentar dan mendapat malu bersama-sama.

חָרַ֤ש12ׁ
Tukang–besi
H2796

֙ בַּרְזֶל
besi
H1270

ד עֲצָ֔ מַֽ
kapak
H4621

֙ וּפָעַל
dan–bekerja
H6466

ם בַּפֶּחָ֔
dalam–bara
H6352

וּבַמַּקָּב֖וֹת
dan–dengan–palu-palu
H4717

יִצְּרֵ֑הוּ
membentuknya
H3335

֙ וַיִּפְעָלֵה֙וּ
dan–mengerjakannya
H6466

בִּזְר֣וֹעַ
dengan–lengan
H2220

כֹּח֔וֹ
kekuatannya

גַּם־
juga–
H1571

רָעֵב֙
ia–lapar
H7456

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

חַ כֹּ֔
kekuatan

לאֹ־
tidak–
H3808

תָה שָׁ֥
ia–minum
H8354

יִם מַ֖
air
H4325

ף׃ וַיִּיעָֽ
dan–ia–menjadi–lelah
H3286

Tukang besi membuatnya dalam bara api dan menempanya dengan palu, ia mengerjakannya dengan segala 
tenaga yang ada di tangannya. Bahkan ia menahan lapar sehingga habislah tenaganya, dan ia tidak minum air 
sehingga ia letih lesu.
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חָרַ֣ש13ׁ
Tukang–kayu
H2796

֮ עֵצִים
kayu-kayu
H6086

נָטָ֣ה
merentang
H5186

קָו֒
tali

יְתָאֲרֵ֣הוּ
ia–menggarisnya

רֶד בַשֶּׂ֔
dengan–pensil
H8279

֙ יַעֲשֵׂה֙וּ
ia–mengerjakannya

בַּמַּקְצֻע֔וֹת
dengan–pahat
H4741

וּבַמְּחוּגָה֖
dan–dengan–jangka
H4230

יְתָאֳרֵ֑הוּ
ia–menggarisnya

֙ יַּעֲשֵׂה֙וּ וַֽ
dan–ia–membuatnya

כְּתַבְנִי֣ת
menurut–rupa
H8403

ישׁ אִ֔
manusia
H0376

רֶת כְּתִפְאֶ֥
menurut–keindahan
H8597

ם אָדָ֖
manusia
H0120

בֶת לָשֶׁ֥
untuk–tinggal
H3427

יִת׃ בָּֽ
di–rumah

Tukang kayu merentangkan tali pengukur dan membuat bagan sebuah patung dengan kapur merah; ia 
mengerjakannya dengan pahat dan menggarisinya dengan jangka, lalu ia memberi bentuk seorang laki-laki 
kepadanya, seperti seorang manusia yang tampan, dan selanjutnya ditempatkan dalam kuil.

לִכְרָת־14
Untuk–menebang–
H3772

ל֣וֹ
baginya

ים אֲרָזִ֔
pohon-pohon–aras
H0730

ח וַיִּקַּ֤
dan–ia–mengambil
H3947

תִּרְזָה֙
pohon–tirza
H8645

וְאַלּ֔וֹן
dan–pohon–ek
H0437

וַיְאַמֶּץ־
dan–ia–menguatkan–
H0553

ל֖וֹ
baginya

בַּעֲצֵי־
di–antara–pohon-pohon–
H6086

יָעַ֑ר
hutan

נָטַ֥ע
ia–menanam
H5193

רֶן   אֹ֖
pohon–pinus
H0766

וְגֶשֶׁ֥ם
dan–hujan
H1653

ל׃ יְגַדֵּֽ
membesarkan
H1431

Mungkin ia menebang pohon-pohon aras atau ia memilih pohon saru atau pohon tarbantin, lalu 
membiarkannya tumbuh menjadi besar di antara pohon-pohon di hutan, atau ia menanam pohon salam, lalu 
hujan membuatnya besar.

וְהָיָה15֤
Dan–itu–menjadi
H1961

לְאָדָם֙
untuk–manusia
H0120

ר לְבָעֵ֔
untuk–dibakar

ח וַיִּקַּ֤
dan–ia–mengambil
H3947

מֵהֶם֙
dari–padanya
H1992

חָם וַיָּ֔
dan–menghangatkan–diri
H2552

אַף־
juga–
H0637

יק יַשִּׂ֖
ia–menyalakan
H5400

וְאָפָ֣ה
dan–ia–membakar
H0644

לָחֶ֑ם
roti
H3899

אַף־
juga–
H0637

יִפְעַל־
ia–membuat–
H6466

֙ אֵל
allah
H0410

חוּ וַיִּשְׁתָּ֔
dan–ia–menyembah
H7812

הוּ עָשָׂ֥
ia–membuatnya

סֶל פֶ֖
patung
H6459

וַיִּסְגָּד־
dan–ia–sujud–
H5456

מוֹ׃ לָֽ
kepadanya

Dan kayunya menjadi kayu api bagi manusia, yang memakainya untuk memanaskan diri; lagipula ia 
menyalakannya untuk membakar roti. Tetapi juga ia membuatnya menjadi allah lalu menyembah kepadanya; ia 
mengerjakannya menjadi patung lalu sujud kepadanya.

חֶצְיו16ֹ֙
Setengahnya
H2677

שָׂרַ֣ף
ia–membakar
H8313

בְּמוֹ־
dalam–
H1119

שׁ אֵ֔
api
H0784

עַל־
atas–

חֶצְיוֹ֙
setengahnya
H2677

ר בָּשָׂ֣
daging
H1320

ל יאֹכֵ֔
ia–makan
H0398

יִצְלֶ֥ה
ia–memanggang
H6740

י צָלִ֖
panggang
H6748

ע וְיִשְׂבָּ֑
dan–ia–kenyang
H7646

אַף־
juga–
H0637

יָחֹם֙
ia–menghangatkan–diri
H2552

וְיאֹמַר֣
dan–ia–berkata
H0559

ח הֶאָ֔
Ah
H1889

י חַמּוֹתִ֖
aku–hangat
H2552

יתִי רָאִ֥
aku–melihat
H7200

אֽוּר׃
api

Setengahnya dibakarnya dalam api dan di atasnya dipanggangnya daging. Lalu ia memakan daging yang 
dipanggang itu sampai kenyang; ia memanaskan diri sambil berkata: "Ha, aku sudah menjadi panas, aku telah 
merasakan kepanasan api."

https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/8279.htm
https://biblehub.com/hebrew/4741.htm
https://biblehub.com/hebrew/4230.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8645.htm
https://biblehub.com/hebrew/437.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/766.htm
https://biblehub.com/hebrew/1653.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5400.htm
https://biblehub.com/hebrew/644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/5456.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/1119.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6740.htm
https://biblehub.com/hebrew/6748.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1889.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm


וּשְׁאֵרִ֣ית֔ו17ֹ
Dan–sisanya
H7611

לְאֵ֥ל
menjadi–allah
H0410

ה עָשָׂ֖
ia–membuat

לְפִסְל֑וֹ
menjadi–patungnya
H6459

]יסגוד־[
—
H5456

)יִסְגָּד־(
ia–sujud–
H5456

ל֤וֹ
kepadanya
H5456

֙ וְיִשְׁתַּח֙וּ
dan–menyembah
H7812

ל וְיִתְפַּלֵּ֣
dan–berdoa
H6419

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

וְיאֹמַר֙
dan–berkata
H0559

נִי הַצִּילֵ֔
Selamatkanlah–aku
H5337

י כִּ֥
karena

י אֵלִ֖
Allah-ku
H0410

תָּה׃ אָֽ
engkau

Dan sisa kayu itu dikerjakannya menjadi allah, menjadi patung sembahannya; ia sujud kepadanya, ia 
menyembah dan berdoa kepadanya, katanya: "Tolonglah aku, sebab engkaulah allahku!"

א18 ֹ֥ ל
Tidak
H3808

יָדְע֖וּ
mereka–tahu
H3045

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ינוּ יָבִ֑
mereka–mengerti
H0995

י כִּ֣
karena

טַ֤ח
tertutup–rapat

רְאוֹת֙ מֵֽ
dari–melihat
H7200

ם ינֵיהֶ֔ עֵֽ
mata–mereka

יל מֵהַשְׂכִּ֖
dari–memahami

ם׃ לִבֹּתָֽ
hati–mereka

Orang seperti itu tidak mengetahui apa-apa dan tidak mengerti apa-apa, sebab matanya melekat tertutup, 
sehingga tidak dapat melihat, dan hatinya tertutup juga, sehingga tidak dapat memahami.

וְלאֹ־19
Dan–tidak–
H3808

יב יָשִׁ֣
ia–menyadari
H7725

אֶל־
dalam–
H0413

לִבּ֗וֹ
hatinya

א ֹ֨ וְל
dan–tidak
H3808

עַת דַ֥
pengetahuan
H1847

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

֮ תְבוּנָה
pengertian
H8394

֒ לֵאמֹר
untuk–berkata
H0559

חֶצְי֞וֹ
Setengahnya
H2677

פְתִּי שָׂרַ֣
aku–bakar
H8313

בְמוֹ־
dalam–
H1119

שׁ אֵ֗
api
H0784

אַף וְ֠
dan–juga
H0637

יתִי אָפִ֤
aku–membakar
H0644

עַל־
atas–

֙ גֶּחָלָיו
baranya
H1513

חֶם לֶ֔
roti
H3899

אֶצְלֶ֥ה
aku–memanggang
H6740

ר בָשָׂ֖
daging
H1320

וְאֹכֵל֑
dan–makan
H0398

וְיִתְרוֹ֙
dan–sisanya

לְתוֹעֵבָה֣
menjadi–kekejian
H8441

ה אֶעֱשֶׂ֔
aku–membuat

לְב֥וּל
kepada–batang
H0944

עֵ֖ץ
kayu
H6086

אֶסְגּֽוֹד׃
aku–sujud
H5456

Tidak ada yang mempertimbangkannya, tidak ada cukup pengetahuan atau pengertian untuk mengatakan: 
"Setengahnya sudah kubakar dalam api dan di atas baranya juga sudah kubakar roti, sudah kupanggang daging, 
lalu kumakan. Masakan sisanya akan kubuat menjadi dewa kekejian? Masakan aku akan menyembah kepada 
kayu kering?"

רֹעֶה20֣
Yang–menggembalakan

פֶר אֵ֔
abu
H0665

לֵ֥ב
hati

ל הוּתַ֖
yang–tersesat

הוּ הִטָּ֑
menyesatkannya
H5186

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יל יַצִּ֤
ia–menyelamatkan
H5337

אֶת־
—
H0853

נַפְשׁוֹ֙
jiwanya
H5315

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ר יאֹמַ֔
ia–berkata
H0559

הֲל֥וֹא
Bukankah
H3808

קֶר שֶׁ֖
kebohongan
H8267

י׃ בִּימִינִֽ
di–tangan–kananku
H3225

ס
—

Orang yang sibuk dengan abu belaka, disesatkan oleh hatinya yang tertipu; ia tidak dapat menyelamatkan 
jiwanya atau mengatakan: "Bukankah dusta yang menjadi peganganku?"
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זְכָר־21
Ingatlah–
H2142

אֵלֶּ֣ה
ini
H0428

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
dan–Israel
H3478

י כִּ֣
karena

עַבְדִּי־
hamba-Ku–
H5650

אָתָּ֑ה
engkau

יךָ יְצַרְתִּ֤
Aku–membentuk–engkau
H3335

בֶד־ עֶֽ
hamba–
H5650

֙ לִי
bagi-Ku

תָּה אַ֔
engkau

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ׁנִי׃ תִנָּשֵֽ
akan–dilupakan–oleh-Ku
H5382

Ingatlah semuanya ini, hai Yakub, sebab engkaulah hamba-Ku, hai Israel. Aku telah membentuk engkau, engkau 
adalah hamba-Ku; hai Israel, engkau tidak Kulupakan.

יתִי22 מָחִ֤
Aku–menghapus

כָעָב֙
seperti–awan–tebal
H5645

יךָ פְּשָׁעֶ֔
pelanggaranmu
H6588

וְכֶעָנָן֖
dan–seperti–awan
H6051

חַטֹּאותֶ֑יךָ
dosa-dosamu

שׁוּבָ֥ה
Kembalilah
H7725

אֵלַ֖י
kepada-Ku
H0413

י כִּ֥
karena

יךָ׃ גְאַלְתִּֽ
Aku–telah–menebus–engkau

Aku telah menghapus segala dosa pemberontakanmu seperti kabut diterbangkan angin dan segala dosamu 
seperti awan yang tertiup. Kembalilah kepada-Ku, sebab Aku telah menebus engkau!

רָנּ֨ו23ּ
Bersoraklah

יִם שָׁמַ֜
langit
H8064

י־ כִּֽ
karena–

ה עָשָׂ֣
TUHAN–telah–melakukannya

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

֙ הָרִי֙עוּ
Berserulah
H7321

תַּחְתִּיּ֣וֹת
bagian–bawah
H8482

רֶץ אָ֔
bumi
H0776

פִּצְח֤וּ
Bergembiralah
H6476

הָרִים֙
gunung-gunung
H2022

רִנָּ֔ה
dengan–sorak-sorai
H7440

יַעַ֖ר
hutan

וְכָל־
dan–setiap–
H3605

עֵץ֣
pohon
H6086

בּ֑וֹ
di–dalamnya

י־ כִּֽ
karena–

גָאַ֤ל
TUHAN–telah–menebus

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakub
H3290

וּבְיִשְׂרָאֵ֖ל
dan–dalam–Israel
H3478

ר׃ יִתְפָּאָֽ
Ia–dimuliakan

פ
—

Bersorak-sorailah, hai langit, sebab TUHAN telah bertindak, bertempiksoraklah, hai rahim bumi! Bergembiralah 
dengan sorak-sorai, hai gunung-gunung, hai hutan serta segala pohon di dalamnya! Sebab TUHAN telah 
menebus Yakub, dan Ia telah memperlihatkan keagungan-Nya dalam hal Israel.

ה־24 כֹּֽ
Demikianlah–
H3541

אָמַ֤ר
berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ךָ גֹּאֲלֶ֔
Penebus-mu

וְיֹצֶרְךָ֖
dan–yang–membentuk–engkau
H3335

טֶן מִבָּ֑
dari–kandungan
H0990

י אָנֹכִ֤
Aku
H0595

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

שֶׂה עֹ֣
yang–membuat

ל כֹּ֔
segalanya
H3605

נֹטֶ֤ה
yang–membentangkan
H5186

שָׁמַיִ֙ם֙
langit
H8064

י לְבַדִּ֔
sendirian
H0905

ע רֹקַ֥
yang–menghamparkan
H7554

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

]מי[
—
H4325

]אתי[
—
H0854

י׃( )מֵאִתִּֽ
dari-Ku–sendiri
H0854

Beginilah firman TUHAN, Penebusmu, yang membentuk engkau sejak dari kandungan; "Akulah TUHAN, yang 
menjadikan segala sesuatu, yang seorang diri membentangkan langit, yang menghamparkan bumi -- siapakah 
yang mendampingi Aku? --
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מֵפֵר25֙
Yang–menggagalkan

אֹת֣וֹת
tanda-tanda
H0226

ים בַּדִּ֔
tukang-tukang–bohong
H0907

ים וְקֹסְמִ֖
dan–peramal-peramal
H7080

יְהוֹלֵל֑
Ia–membuat–gila

יב מֵשִׁ֧
yang–membalikkan
H7725

ים חֲכָמִ֛
orang-orang–bijak
H2450

אָח֖וֹר
ke–belakang
H0268

ם וְדַעְתָּ֥
dan–pengetahuan–mereka
H1847

ל׃ יְשַׂכֵּֽ
Ia–membuat–bodoh
H5528

Akulah yang meniadakan tanda-tanda peramal pembohong dan mempermain-mainkan tukang-tukang tenung; 
yang membuat orang-orang bijaksana mundur ke belakang, dan membalikkan pengetahuan mereka menjadi 
kebodohan;

מֵקִים26֙
Yang–meneguhkan

דְּבַר֣
firman
H1697

עַבְדּ֔וֹ
hamba-Nya
H5650

וַעֲצַ֥ת
dan–nasihat
H6098

מַלְאָכָ֖יו
utusan-utusan-Nya
H4397

יַשְׁלִ֑ים
Ia–menggenapi

ר הָאֹמֵ֨
yang–berkata
H0559

ם לִירוּשָׁלִַ֜
tentang–Yerusalem
H3389

ב תּוּשָׁ֗
akan–didiami
H3427

י וּלְעָרֵ֤
dan–tentang–kota-kota

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

ינָה תִּבָּנֶ֔
akan–dibangun
H1129

יהָ וְחָרְבוֹתֶ֖
dan–reruntuhannya
H2723

ם׃ אֲקוֹמֵֽ
Aku–akan–membangun

Akulah yang menguatkan perkataan hamba-hamba-Ku dan melaksanakan keputusan-keputusan yang 
diberitakan utusan-utusan-Ku; yang berkata tentang Yerusalem: Baiklah ia didiami! dan tentang kota-kota 
Yehuda: Baiklah ia dibangun, Aku mau mendirikan kembali reruntuhannya!

הָאֹמֵ֥ר27
Yang–berkata
H0559

לַצּוּלָ֖ה
kepada–laut–dalam
H6683

חֳרָ֑בִי
Keringlah

יִךְ וְנַהֲרֹתַ֖
dan–sungai-sungaimu
H5104

ישׁ׃ אוֹבִֽ
Aku–akan–mengeringkan
H3001

Akulah yang berkata kepada tubir lautan: Jadilah kering, Aku mau mengeringkan sungai-sungaimu!

הָאֹמֵ֤ר28
Yang–berkata
H0559

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
tentang–Koresh
H3566

י רֹעִ֔
gembala-Ku
H7473

וְכָל־
dan–segala–
H3605

י חֶפְצִ֖
kehendak-Ku
H2656

יַשְׁלִ֑ם
ia–akan–menggenapi

ר וְלֵאמֹ֤
dan–untuk–berkata
H0559

֙ לִירוּשָׁלִםַ֙
tentang–Yerusalem
H3389

תִּבָּנֶ֔ה
akan–dibangun
H1129

וְהֵיכָ֖ל
dan–bait–suci
H1964

ד׃ תִּוָּסֵֽ
akan–didasarkan
H3245

ס
—

Akulah yang berkata tentang Koresh: Dia gembala-Ku; segala kehendak-Ku akan digenapinya dengan 
mengatakan tentang Yerusalem: Baiklah ia dibangun! dan tentang Bait Suci: Baiklah diletakkan dasarnya!"

https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/907.htm
https://biblehub.com/hebrew/7080.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/5528.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6683.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3566.htm
https://biblehub.com/hebrew/7473.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2656.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm

